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HOBAY CETEBAY NO33UA KAK MPOCTPAHCTBO
A3bIKOBOW UTPbI

10.B. Baprom

ButeOckuii rocynapcTBeHHbIM yHUBepcuTteT M. I1.M. MaiepoBa
Pecnybauxa bearapycs, 210038, Bumebck, Mockoeckuii npochekm, 33

B cratbe paccMaTpuBaeTcs SI3bIKOBasi UTPa B MPOCTPAHCTBE ceTeBoi mo33uu. Llenb padoTsr —
BBISIBUTb HauboJiee paclipoCTpaHeHHbIe BUbI SI3bIKOBOI UTPhI, peasii3yeMble Ha MOP(hOJIOTUYECKOM
ypoBHe s3biKa. B hokyce nccnenoBanus HaxoasTcss MoauduKaunu MopdhoJI0orn4ecKuX HOpM B ce-
TEBbIX TO3TUYECKUX TEKCTaX, pa3MEILEHHBIX Ha caiiTax co cBOOOAHOM ny6nukauueit Stihi.ru u Ipa-
domanam.NET. Ha ocHOBaHUM TTOJTydeHHBIX JAHHBIX CPEAY Hau0oJiee YaCTOTHBIX TpaHChopMaluit
ObLIM BbIIEJIEHBI KOHTEKCTYaIbHOE M3MEHEHNE MOPGhOJIOTMUECKUX XapaKTepUCTUK CJIOBa, 3aMeHa
KaTeropuaabHbIX TPU3HAKOB, CO3IaHNE aTUTTUYHBIX HEMOP(MOJOTUUECKUX CIIOBOOOPA30BaTEIbHbBIX
MOJEJIEN.

KiroueBble cjioBa: ceTeBast 10331sl, TPOCTPAHCTBO SI3bIKOBOM UTPbI, MEXaHU3MbI CO3JaHUSI SI3bI-
KOBOI UTPbI, HAMEPEHHBIE OTCTYTUIEHUST OT HOPM

1. BBEAEHUE

B nocienHee BpeMs sI3bIKOBasi UTpa MPOYHO BOIILIA B ITOBCEAHEBHYIO XXU3Hb: SIPKUE
peKJIaMHBIE POJIMKK, HEOOBIYHBIC HA3BaHUS TeJIe- U paarorepenay, 3alIOMAHAIOLI A -
CsI CTWIb KypHAJIICTOB, YIaYHbBIE ITYTKI IOMOPHCTOB — BCE 3TH BPE3aOIIMeCs B ITaMSITh
«KOKTEMIN U3 CI0B» 1 00pa30B CO3IaHbI OJIaromapsi «0IpeaesIcHHOMY TUITY pe4eBOro
MMOBEACHNSI, OCHOBAHHOMY Ha IIpeAHAMEPEHHOM (CO3HATEIBEHOM, IIPOAYMaHHOM) Ha-
PYILIEHUM CUCTEMHBIX OTHOIIIEHUH S13bIKa, T.€. Ha IECTPYKIIMY PEYEBOI HOPMBI C LIENTBIO
CO3IaHNS HEKAHOHMYECKUX SI3BIKOBBIX (POPM UM CTPYKTYP, TIPUOOPETAIOIINX B Pe3yJib-
TaTe 3TOM AECTPYKIMHU IKCIIPECCUBHOE 3HAYEHNE U CITOCOOHOCTD BHI3BIBATh Y CJTyIIIA-
TeJIs1/9ATaTeNIs] 3CTETUUECKHUI U, B LIEJIOM, CTUITUCTIYeCKU addekT» [1. C. 657]. Cno-
BECHOE DKCIIEpUMEHTHPOBAHNUE YBEPEHHO BOILLIO B IOBCEIHEBHYIO XK13Hb, a 3TO IO~
pa3yMeBaeT, UTo IMPOCTPAHCTBO SI3bIKOBOI UTPHI paCIIMpPsIeT IPAHULILI U ITPAKTUYECKU
COM3MEPUMO C KOMMYHUKATUBHBIM IIPOCTPAHCTBOM B LICJIOM.

[Ton mpocTpaHCTBOM SI3BIKOBOIA UTPhI Mbl IOHMMAaeM KOMMYHUKATUBHYIO cpeny/
pEYEBYIO CUTYALIMIO, B paMKaxX KOTOPOI TOBOPSIIIMI /MUY, KpeaTUBHO «MOIM-
(uLUpysS» HOPMEI SI3bIKa, HAXOAUT ITIOHUMAaHKUE Y TOBOPSILIETr0/YUTAOIIeTo, 001aa-
IOIIETO JOCTAaTOYHBIMM 3HAHUSIMH, YTOOBI OLICHUTh TBOPUYECKOE ycuiane aBTopa. Ilpn
3TOM B paMKax JaHHOM Cpebl 00s13aTeIbHO IIPUCYTCTBYET IOHMMAaHUE: aApeCaHT BUIUT,
YTO €Tr0 TBOPUECKOEe YCUJIUE TIOHSITO U OIIEHEHO aapecatoM. B cTaTbe cTaBUTCS Lieb
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BBISIBUTH Han0O0JIee paclpoCTpaHEeHHBIE BUIbI SI3BIKOBOM UTPBI, peanu3yeMble Ha MOP-
(oormueckoM ypoBHE SI3bIKa B CETEBBIX TO3TUYECKMX TEKCTaX, pa3MellIeHHBIX Ha cali-
Tax co cBoOoAHOM nmybnrkauueit Stihi.ru u Ipa¢gomanam. NET. MBI cTaBUM cieayroliye
3a/laud; KCCIIe0BATh HAMEPEHHBIE OTCTYIIEHUS OT MOP(MOJIOrMYeCKUX HOPM, BBISIBUTh
HauboJjiee YaCTOTHBIC U3 HUX, a TAKXKE U3YUUTh MEXaHU3Mbl HaJIeJICHUS CJIOB HECBOM -
CTBEHHBIMU UM MOP(OJOTMYECKUMU XapaKTePUCTUKAMM.

2. OBCY)XXOEHUE

B ¢Bs13u ¢ nosiBJIeHMEM MOJBI Ha SI3bIKOBYIO UTPY B 3aroJIOBKaX ra3eT, peKJIaMHbIX
TeKCTax Ha OMI0opaax, B 0Jiorax, B peuu TeaeBeayIINX 1 JaXe B IIOBCEIHEBHOI peun
(c HaMeKOM Ha HEOpAWHAPHOCTh) TPaHb MEXKIY «OITNOKON» N «IPyroil HOpMO» Ha-
YUHAET CTUPATHCS, IIOHSITHE TPAMOTHOCTH CTAHOBUTCS OTHOCUTEIBHBIM, YTO YCYTY-
OJseTCS BIMSIHEM MHTepHEeTa Ha 00pa3oBaTeIbHOE IIPOCTPAaHCTBO. B aTOM Kitfoue
BaXKHO MCCJIEIOBATh BCE CYIIECTBYIOIINE MEXaHN3MbI CO3IaHUS SI3BIKOBOI UTPHI, YTO-
OBl y4ecTh ¥ TOIKOPPEKTUPOBATh HI0AHCH 00ydeHUs opdorpacduu B 00pa3oBaTeIbHOM
npouecce.

CylecTByeT HEeMaJIo paboT, B KOTOPBIX aHAJIM3UPYIOTCS 1ieJieHalpaBlIeHHBIE OT-
cTymieHus ot HopM (Tpyabl H.JI. ApytioHoBoit, T.A. Ipuaunoii E.A. 3emckoii,
Bb.1O. Hopmana, C.2K. HyxoBa, B.3. CanHukosa u ap.). OnHako, KaK IIpaBUIO, OHU
MOCBSIIEHbI aHATU3Y HauOoJiee MPOAYKTUBHBIX TUIIOB SI3bIKOBOI UTPHI (Yallle BCTpe-
YaIOIINXCsl, U3 KOTOPBIX BIOC/IEACTBUU JIETKO BHICTpAUBAETCSI «<MTPOOOpa3oBaTeIbHAS»
MOJIeJIb), B TO BpeMsI KaK pPeAKO UCIIOIb3yeMble (3KCIIepUMeHTaIbHbIe, HETUITUYHBIE)
CIy4ad OCTalOTCSI MaJIOUCCIeTIOBAaHHBIMH, YTO JIeJIaeT Hallly paboTy aKTyaJIbHOIA.

S13bIKOBast UTpa UMEET CBOM OCOOCHHOCTH B Pa3HBIX TUMAX AUCKypca. Tak, pekiaMm-
HBIE TEKCTHI, K IIpUMepY, ITUIIET CIICLUAINCT C COOTBETCTBYIOIINM 00pa30BaHUEM,
WCTIOJIb3Y$ BBIpaOOTaHHbIE 00Pa3IIbl-aJITOPUTMBbI, CBSI3aHHbIE C HanboJee JeTKO BOC-
IMPUHUMAaeMbIMH BUIAMU SI3LIKOBOI MTPHL. B MoaTHYecKuX ke TeKCTax I3bIKOBasi Urpa
HaOJII0IaeTCsI Ha BCEX YPOBHSIX SI3bIKA 1 aJITOPUTMEI CO3IaHUS AaCUMMETPUU SI3bIKOBBIX
3HaKOB 0oJiee pa3HooOpa3Hbl. OCOOEHHO 3TO KacaeTcsl MOTeHUMIA MOP(OIOTHIeCKUX
XapaKTepUCTUK cJioB. Ha npamaTuyeckoM (hoHe MOMIOICHNS TpaMMaTUKU KOMMYHHU -
Kallueu cieayeT MPUHSTh €€ CAaMOLIEHHOCTD IPY IMTOPOXKIEHUM SI3bIKOBOI UTPHI.

Mopdosioro-cMHTaKCUIECKHU CIIOCO0 CIIOBOOOPA30BAaHUS — IIePEX0]I OAHOM YacTH
peyu B APYIyI0 — MPOUCXOIUT B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE IO CTPOTO OIMpeaeIeH-
HBIM MoAeNIsIM. B moaTndeckux TekcTax MHTEpHET-aBTOPOB Han0oJIee YaCTOTeH KOH-
TEeKCTyaJIbHBIN IIEPEX0 CI0BA B APYIYIO YACTh PeUM, KOTOPHI MOXHO OOBSICHUTh HE
CJI0BOOOpa30BaTeIbHBIMU MPOIIeCCaMU, a CUTYaTUBHBIM U3MEeHEHEM MOP(OI0oTHYC-
CKHIX XapaKTepHUCTHUK CI0BA B KOHKPETHOM KOHTEKCTe: « bl TepsICIIIb YaChl Ha cMUpeHue,
s1 — Ha noxcumo» («CoJIHIIE KPOBBIO U3 HOCA 3asnajno Bech HebocBoa», Caia bec).
31ech IpeaJIoT «Ha», YIIOTpeOAeHHEIN ITepe] MHOUHUTABOM, CBUAECTEILCTBYET O CY0-
CTAaHTHMBAlIMM, B OOJIBIIIEH CTETIEHN XapaKTEPHOM IJISI OTIJIATOJIbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX,
yeM JUIsl HeorpeaeaeHHoM opMbl riaroyia. OMHAKO CUHTaKCUYECKUIA TTapajieiu3M B
COYETaHUMU C TIPEITIOTOM «Ha» CIIOCOOCTBYET BOCIIPUSATUIO UH(DUHUTHBA «IIOXUTh» B
Ka4yeCcTBe CYILIECTBUTEJbHOIO B JaHHOM KOHTeKCTe. Mopdoornueckre oTCTyIIEHUS
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MOTYT OPOSIBUTHCS U B TOM, YTO COYETAaHHUE HECKOJbKHUX CJIOB CTAHOBUTCS UMEHEM
cobcTBeHHBIM, cp. Y Pycian Imok-®oHaps B «KT0i1»:

Kmolii, 9To 3Baja He M

Ha cBeT nyHBI.

Kmoit — rne ctpaHa U3 CHOB

M ctpaxa Moero.

Tak He 3TOM...

Hessth ctyneHei. [Togbesn.
HNum nypaka, Kmoii.

Mimu, Kak JIoBWIa BeTpa B IIOJIE.
Num, Kmoit! [2].

B ciioBocoueTaHusIX, CBSI3aHHBIX COTIJIaCOBAaHUEM, ITOPOI OITYCKAETCs IJTaBHOE CJ10-
BO, 3aBUCHMOE TTOJTy4aeT poJjib [NIABHOTO (Yallle BCETO CYIIECTBUTENBHOTO), Oaromaps
3TOMY TEKCT TPUOOPETAET HEOOBIYAITHYIO 00Pa3HOCTh, SKCITPECCUBHOCTh Y EMKOCT.
Henocka3zaHHOCTB 3aCTaBIsIET YMTATE/IsI JOMBICIUThH HEIOCTAIOIIEe; 9TUM IIPUEMOM
nonb3yercs P10 MacTep B O0NbIIMHCTBE CTUXOTBOpEeHMIA. [TpriBeseM HECKOJIBKO CTPOK
u3 «Ilcuxockonum» [2]:

ThI He XOUeIlb OBITh HA uemblpHadyamoil B MOEM TIACIIOPTE,
BUCETh Ha Oe3bIMAHHOM, a IPOCTO BIACTBOBATH,

CTPOUTD, BIPABHUBATb MEHS BILJIOTH /10 3JIEKTPOHOB,

a g MeyuTalo ObITb meoum. EAMHCTBEHHBIM CTOIM-KOJOHOM...

be3 ciioB «cTpaHUlIe», «IMaJblie», «MyKEeM» CMBICI OCTAeTCSI IIOHSITHBIM, OTHAKO
YIOTPeOIeHNE «UeThIPHAAATOR», «0E3bIMSIHHOM» , «<TBOMM» B POJIU CYIIIECTBUTEIbHBIX
co3gaeT ocoboe HaMpsKEHUE, SI3bIKOBasl UTpa 31€Ch HOCUT HE KOMUYECKUI, a 9KC-
MPECCUBHBIN XapakTep. AHAJIOTUYHbLIN nponyck Habmomaetcsa y M-HOab B «becnpo-
BOJTHOE»:

W HeT 3BOHKOB, HU OT KOTO, HO Be/lb 1 OT TeOsI.
IlepexuHy Hanaesamenvcikoe — 3a 1jedu [2].

HamepeHHBI MpONyCK CYIIeCTBUTEIbHOIO «OTHOIIIEHHE» 00palllaeT Hallle BHAMA-
HHE Ha HECOOTBETCTBUE MPEII0XKHO-TIaAeXKHOTO YIIPaBISHMS B CJIOBOCOUYETAHUHU «ITe-
PEKMHYTb Yepe3 ILUIeY0», U MOSBISIETCS JOTIOIHUTEAbHBIA OTTEHOK: «3a IJIe4yaMu —
TOJIBKO HAIUIEBATEILCKOE OTHOIIIEHUEY.

[To TakoMy ke MPUHLIMITY MPOUCXOIUT MPOITYCK CIOBA «ITOJIOCY» B «OpIOCCETbCKOM
cuHApoMe» aBTopa ¢ HuUKoM Cun Baitn (coaBrop — Camait Kum): «rHycHO. / g He
1Iy4y. / MHE HYXHO / pazdeaumenshyro /CPOUHO. / BIIIyOb. / B TOJIOBY. / TOYHO»; CJIOBA
«ranbiaMu» y Onecu [lepByinHoii B «f cBUIETEb, 51 IOIIPABIISIIO OUKU»: «<HU METPO-
HOMa ITyJibca B ITOOEJIeBIIMX KOHYMKAX HOTTEN / Ha yKa3zamenbHoM 1 604buiomM»; CIIOBa
«pedbpo» y Omuiu Toilnop B «ITaMsITh CTUPAET TPAHUIIbI, ST HE aKTPHUCa, 51 3a KyJIMCaMU»:
«s1 TIpes; To0010, OOXe / 1e6oe BCeraa TPEBOXKUT U CIaTh HE JAeT»; CIOBA «IeHb» Y aB-
topa Jlapa BerepB «m1po marHuiry»: «5 0bI e*ammia, Kak TpyooTronK, a Ha cedoMoil /
INewyanu Tormra B MeIIIKe,, KaK CJIETTBIX KOTST»; CJIOBA «ITyTelIecTBre» y JlamyHa B “friture
morte” (B kpyeoceemHoe codpaiach / XajaBa) U T.A. [2].
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TeMm He MeHee SJUIMNTUPOBAHHBIN 3JIEMEHT He BCeraa BOCCTAaHABIMBAETCS JIETKO,
HepeaKO BO3HUKAIOT ABE aCCOLMAIIUM, KaK, HAIIpUMED, B «OPIOCCEILCKOM CUHAPOME»
(Cupn Boaiin, coaBrop — Camait Kum):

...B onHOI1 T103e.

He pearupys Ha eHelHue,
6HYMPEHHUX-TO HET.
AOCOJIIOTHOE CTTIOKOMCTBHE.
HpeanvHas 3ammTa ot Beex [2].

Kax MUHMMYM npuiaratelibHbIe «<BHYTPEHHME» U «BHEIIHNAE» YCTOMYMBO COYCTA-
I0TCSI C CYIIECTBUTEIbHBIMU «Pa3apakUTeIN» U «00CTOSITEILCTBA» (CYIIECTBUTEIbHbBIC
«(hakTop», «Cujaa» UCKIIOYAIOTCS BBUAY HECOBIAAEHMS 110 BAJIEHTHOCTHU C IJIaroJIoM
«pearupoBatb»). B pe3yibraTte mporrycka nosiBasieTCs HOATEKCT: 00CTOSITEIbCTRA SIB-
JISTIOTCS Pa3apaKUTEISIMU.

JlaHHbBII MaTepuasl MO3BOJISIET HAM CAEIaTh cielyiolee 0000IIeHe: UHTePHET-
aBTOPHI MCHOIB3YIOT aTUINYHYIO (CUTYaTUBHYIO) MOJEIb MOP(MOIOro-CUHTaKCHUYe-
CKOTro cr1oco0a CJIOBOOOpa30BaHMSA B SI3BIKOBOM UTPE IJISI CO3MaHMUSI SKCIIPECCUBHOCTH,
00pa3HOCTHU. «PBaHBI» TEKCT, SJUIMNITUPOBAaHUE CUHTaTMAaTUYECKH 3HAYMMOTO CJIOBa
U, KaK CJIeICTBUE, IIPUHSITUE 3aBUCUMBIM CJIOBOM Ha ce0sl HECBOMCTBEHHBIX MOP(O-
JIOTUYECKUX (BKYTIE C CHHTAKCUYECKUMM ) (DYHKIIMIA 3aCTABISIOT YATATEJIS «CITOTHI-
KaTbCsh» TP YTEHUY 1 BOCIIPUMHUMAThL 00pa3 00beMHO.

Ho stum ncrnonb3oBanne MOp@OIOTMIECKIX CBOMCTB CJIOBA B MHTEPHET-TI033UHU
He orpaHnuuBaetcsi. HabmomaroTcs ciiyyau, Korjaa Mopdgosiorudyeckas XapakKTepuCcTU -
Ka cJioBa uckaxaercs. Hampumep, aBTOp MOXeT yIIOoTpeOUTh B popMe MHOXKECTBEH-
HOTO 4uc/ia CYIIeCTBUTENbHOE singularia tantum («I10K OTKPbUT ¥ B JIIOU / BBIILIE] B
KOCMOC BCsTUeCKMX epyHo» y Tabl L1361 [ITI0K B CTUXOTBOPEHUH «E€CEHb», <1 1 TOHY / B
CJIOSIX CBOMX OecCUeTHBIX Kooe» Y Yalika UypcuHa, «B Hebbv: — Mecsll, / KaK ¢ BETKH —
3g6auk» y [Tanana, «Kakue yxxacHble x A1bi Mbl BUTWM T10 Halll TUIMBU3Ep!» y Cupoxka
bomMankos, «J/laxke 3Be3nbl sckumamu TaioT» y J1.B. KoBajeHko 1 1p.); TTO3T MHOTAA
HaMepeHHO M3MEHSIET POJI CYILLIECTBUTEIILHOTO: «OeIHbBIN (hopTenbsiH» y Barry Vershov,
«Cena 3an0oM Ha iecok / Keneypa» y KoncrtaHnTuHa TepelieHKo, «.../43 0CKoJIKa MbICTIEi
MeJUIeHHO KaayTcsl Ha acdanst / Kaxnast ockoaxa moMHUT.. 6omble, / Yem Bee Te,
YTO IIepecTalii 3ae3xKaTh» («3aMeTHO. 44», Pycnan Imok-@oHaps), y Francis Irwin B
«XapMCOOOCTPEHNI» COTHIIE OTHOCUTCS K X..:

BBIXOIMJIQ COJTHIIE YTPOM
B MepeyJiKax Ha IbIObI

BO JIBOPUIIIKE I1€JId YTJIOM
O6enokaMeHHOM 130k [3].

HMHTepHET-aBTOP MOXKET T00ABUTH CJIOBY «IyKYI0» MOP(OJIOTMIECKYIO XapaKTepH -
cTHKY. B yacTHOCTH, HaOMIOMaeTCs HaleJIeHUEe CJIOBa CPAaBHUTEIBHOM CTETIEHbIO, KO-
TOPOIA B INTEPATYPHOM SI3BIKE Y HETO HE CYIIIECTBYET: Y OTHOCUTEIHLHOTO IpUjlaraTeib-
Horo (AHHa bpaHnt: «M HeT meTpoBCcKOi OpOH3bI 6poH3z06ee», Onbra Cuiaena: «CeH-
T0puT. Bce — rpycTHeil u 30410ue»), y MonaibHbIX cJioB (KoHcTaHTuH IloTanos: «To
YTO OBUIO HEJIB3s / ¢ KaXKIBIM THEM Heab3el», MelTbHUKOB B.U.: «<MOXXHO U ModcHee»),
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y uncnureabHoro (BOJI: «ma mBaxkmpl ABa U 1ISIC YEThIPE / HO PaHbIIle ObLIIO Yemblpeii» ),
y Hapeuus:

Bbikpruy MHE MOJTYaHKME CBOE B IIPOIIAHbE UCKPEHHE
MOTOCKJIMBEN KPUKHU

T0JIaCKOBEN

noxcypaeaneii 2].

CreneHblo CpaBHEHMSI MOXKET OBITh HaJleJIEHO JaXKe CyLIeCTBUTEIbHOE, U OHO, B
CBOIO ouepelb, HauMHasl BOCIPMHUMATBCS KaK IpuiaraTeIbHOe B CPaBHUTEIHHOM CTe-
IIEHH, YCUJIMBaeT MeTadopy, CBSI3aHHYIO C JIEKCEMOM «HOBOPOXKIEHHO» (POPMBI CJIO-
Ba. Hampumep, y aBTopa Cobaxka I1aBnoBa-Jlexa HemmmHackmii B «JIekcnkonorns Kak
CPEUTBO MICUXOTEPANTMU» «CTaTh MOPEE» 03HAYAET «CTaTh OJIMZKE K MOPIO, Y3HATh 00JIb-
11Ie 0 MOPCKOIt TeMaThKe» («onbaHcKas» opdorpadus coxpaHeHa):

DTO 1ypaKoBaJsSIHbE —
[TpocTo ymcTBeHOE CpenTBO
CTath Ha YyTOUBKY Mopee

B Iyrne BeiecHUB TIpo BaHT [3].

Hamy HaGmoneHUs MTOKA3bIBAIOT, YTO JAHHBIN TUII SI3bIKOBOM MIPHI 1OCTATOYHO
TMOIYJISIPEH CPEeOU CETEBBIX aBTOPOB, TaK KaK JJIsSI €ro IOHMMAaHUs YATATEISIM He Tpe-
OyeTcs HONOJIHUTEIbHBIX TUHTBUCTIYSCKIX 3HAHWI, IIPUPOTHOE SI3BIKOBOE IyThE IO~
CKa3bIBaeT YMTATEIIIO, YTO IIepe] HUM — SI3LIKOBask aHOMAJINSI, IIpPUYEM CIICLIMATIBHO
CO3JaHHas.

IToMuMO cpaBHUTENIBHO CTENIEHU, CETEBbIE aBTOPBI MOTYT «JKEOOPA30BHIBATH» U
npyrue dopmbl. Hanmpumep, aBTop ¢ HUKOM D33-Kakeroram n3 cyIiiecTBUTEILHOTO
«COo30all» IeepUIacTHe, BOCIIOIb30BaBIINCh CO3BYYHOCTBIO C KBa3OMO(OPMOIi:

...Ilox oKkHOM OeJieloT

KocTu Oarapeun

pebpa bamapes

TpeOyIOT Tera...

(GaTapest B JaHHOM cllyJae
neenpuyactie («Kozsbkar)) [2].

Hapeuuns Toxe moaBepraroTcsl UBMEHEHUSIM: TEPSIIOT CBOM IIaBHBIM IMTPpU3HAK — He-
HU3MEHSIEMOCTh, OTYETO YUTATeIb BOCIPUHUMAET MX KaK CYIIECTBUTEIBLHOE C pa3ro-
BOPHBIM U/UJI KOMAYECKUM OTTEHKOM: « MBI yXOnWiu He 6 mydy», «Ho moHuManu —
He 6 myodut!» y XoTb Topmkom Ha3oBu B « MBI yxonminu He Tyoa», BCACACTBUE YETO
MOCJIETHUI BapyUaHT U3MECHEHUI Hapeuus «Tyaa/oTTyaa» — «Mbl YXOOUIIU 0mmy-
doceb!» — Takke BOCIIPMHUMAETCSI KaK 3JIeMEHT SI3bIKOBOM Urphl. Mnu ke y Muxania
Mapycuna B «C yTpa» MOTaTbHOE CIIOBO «HEJIL3s» CYOCTAHTUBHUPYETCS U TTOIyJaeT
OKOHYAaH1E POIUTEIHFHOIO ITaeXKa CyIeCTBUTEIbHOTO:

A MBI C yTpa NoiaeM B My3eii
OOJIBIINX U MaJIeHbKUX Heab3ell [3].

Pexe BcTpeuaroTcst nHbIE MOP(hOIOTHUYECKUE OTKIOHEHMSI: IJ1aroj, He MUMEIOIIIA B
COBPEMEHHOM SI3bIKe (POPMEI IIOBEINTEILHOTO HAKJIOHEHUSI, MOXET «IIPUOOPECTU» €€
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B OIIpeAeICHHOM KOHTEKCTE; CYIIeCTBUTEILHOE MOXKET ITOJYYUTh HECBOICTBEHHBIM
eMy IaieX MJI BOBCE M3 HYJIEBOT'O CKIIOHEHUS ITIEPEHTU B OTHO U3 TPEX TPAIULIMOHHBIX;
npuiaratejabHoe / MprYacTre MolydyaeT HeXapaKTePHYIO I Hero MOJHYIO / KPaTKYIO
dopmy (Francis Irwin, «Ilepy»):

...HO

BBI IOYTPY

yeezume mens é Ilepy

yaemume, yiidume meHs Ha Yem-HUOyob
<>

npoduieM Math Tepesa

ghacom me3ax MacCTOPaTbHBIN
(ecau GbI..)

BO MHE MeTacTa3bl-MeTaMOpdO3bI
3a00pbl 80 MHe, 3aHO3b!

3apasel, dasice 3a HECKOAbKO pas,
3aHoc, 3ayuiu, 3apmel U 3a21a3 ...[3].

3. SAKJITIOYEHUE

ITockonbKy MOpdhoJIorus — HauboJ1ee KOHCEpPBAaTUBHBII YPOBEHD SI3bIKOBOI CUCTE-
Mbl, UMEHHO UTpa ¢ ee hopMaMu CIIOCOOHA MPUIATh HanboJiee SKCIPECCUBHYIO OKpa-
CKY, IIOPOJIUTH OCOOBIN KOMUYEeCKMIA 3(p(PeKT, MpuBIeYb BHUMaHKE U K OopMe, U K
coAepKaHUIO MO3TUYECKOro TeKCTa, paBHO KaK U K MX B3aUMHOI acumMeTpuu. I1pu
5TOM HE BC€ aBTOPHI, pa3MEIIAOIINE CBOU ITO3TUYECKIE TEKCTHI Ha caliTaXx co CBOOO/I-
HOM nmybJauKauuei, BIaaeoT MaCTepCTBOM 1 TEXHUKOM SI3bIKOBOI UTPbl HA MOP(OJIO-
rmyeckoM ypoBHe. bosee Toro, 4enoBek, BOCIPMHNUMAIOIINI TAKOTO poja SI3BIKOBYIO
WUTPY, NOJDKEH 00J1a1aTh 3HAUUTEbHBIMU SI3bIKOBBIMM 3HAHUSIMU, MHAYE agpecaT He
3aMEeTUT OTKJIOHEHUSI OT HOPMbI KaK MUHUMYM U KaK MaKCUMYM HE YCTAHOBUT €ro
MOTHUBHPOBAHHOCTb.

Cpeau MHOXeCTBa pa3HOBUIHOCTEN SI3bIKOBOI UTPhI, KOTOPBIE UCITONL3YIOT CETEBbIC
aBTOPHI, HAMEPEeHHbIE MOP(OJOrMYeCKHe OTKIOHEHUS MaIOYIIOTPEOUTENIbHBI (1axke
SMU30ANYHBI), BCTPEYAIOTCS OLILYTUMO PeXe OCTAIbHBIX BUAOB U Y TOCTaTOYHO Orpa-
HuyeHHoro kpyra aBropoB (Cama bec, Francis Irwin, ®no Macrep, lan Kemron, Es-
renuii XKypasiau 1 HeKoTopbie apyrue). Ilpu nerajibHOM U3ydyeHUM OBbLIM BBISIBIESHBI
Takue MoaupuKauu Mop(oIornyecKux HopM, Kak KOHTEKCTyaJbHOE U3MEHEHME
MOPGOJIOTMIECKUX XapaKTePUCTHUK CJIOBa, MCKAaXKEHNE KaTeropruaabHbIX IIPU3HAKOB,
CO3MaHKe aTUITMIHBIX HeMOP(HOJIOTMIECKIX CJI0BOOOPA30BATEIbHBIX MOIEICIHA.

© Bapromr 10.B., 2017
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NEW INTERNET POETRY AS A SPACE OF LANGUAGE GAMES
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The article deals with a word game phenomenon in the space of the Internet poetry. The aim of the
paper is to identify the most common types of word (in general — language) games that affect the
morphological level of language. In the focus of our study are different modifications of morphological
norms in the Internet poetry texts posted on Stihi.ru and Graphomanam.NET (free publication sites).
On the basis of the obtained data, the most frequent transformations are identified, including contextual
change in the word morphological characteristics, distortion of categorical features and creation of
atypical non-morphological word-building models.
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